
войну ценой ужасных человеческих жертв. Комму
нистам все труднее становится скрывать правду 
ввиду усиливающейся активности авиации по сбра
сыванию небольшого размера информационных бюл
летеней на города и поселки по всей Северной Корее. 
Хотя и невозможно распространить достаточное 
количество листовок, чтобы снабдить ими всех 
жителей Северной Кореи, беженцы, ускользающие 
от коммунистической тирании, сообщают, что сведе
ния, содержащиеся в информационных бюллетенях 
Командования Объединенных Наций, с интересом 
воспринимаются и устно передаются из уст в уста. 

Положение с здравоохранением гражданского 
населения во всей Южной Корее было в общем 

хорошим. Число случаев возвратного тифа и оспы 
уменьшается. Широкая иммунизационная программа 
по борьбе с оспой и тифом была завершена, в ре
зультате чего 7 576 202 человека получили прививки 
против оспы, а с октября 1951 года 7 565 607 чело
век были иммунизированы против сыпного тифа. 

Умеренная весенняя температура содействовала 
успеху в строительстве домов всех типов в соответ
ствии с программой национального жилищного 
строительства. Из запланированных 19 644 семей
ных жилищ 6 475 были закончены, а 4 336 находятся 
в стадии постройки. Из запланированных 17 912 
жилищ для беженцев 13 649 закончены, а 1 188 еще 
строятся. 

ДОКУМЕНТ S/2701 

Каблограмма председателя совета министров и министра иностранных 
дел Албанской Народной Республики от 12 июля 1952 г. на имя Предсе
дателя Совета Безопасности относительно заявления Албании о приеме 

ее в состав членов Организации Объединенных Наций 

[Подлинный текст на французском языке] 
[ 1 4 июля 1 9 5 2 года] 

Правительство Албанской Народной Республики как правительство 
союзной страны, которая во время второй мировой войны содействовала 
общей победе над фашизмом, движимое желанием укрепить международное 
сотрудничество и восстановить прочный мир, с января 1946 года просит о 
приеме в состав членов Организации Объединенных Наций. Правительство 
Албанской Народной Республики, подчеркивая тот факт, что оно принимает 
Устав и обязательства, возлагаемые на него на основании Устава, еще раз 
вносит эту законную просьбу албанского народа и вместе с тем поддерживает 
от всего сердца предложение постоянного представителя Советского Союза 
при Организации Объединенных Наций Я. А. Малика о том, чтобы Совет 
Безопасности рекомандовал Генеральной Ассамблее принять одновременно в 
состав членов Организации Объединенных Наций четырнадцать государств, 
которые просят об этом, и в котором Совету Безопасности предлагается принять 
решение в этом смысле. 

ДОКУМЕНТ S/2706 

Письмо государственного секретаря министерства иностранных дел 
Франции от имени президента Французского Союза от 9 июля 1952 г. 
на имя Генерального Секретаря, препровождающее заявление Коро

левства Лаос о приеме его в состав членов 
Организации Объединенных Наций 

[Подлинный текст на французском языке] 
[ 1 6 июля 1 9 5 2 года] 

От имени президента Французского Союза настоя
щим имею честь препроводить письмо от 30 июня 
1952 г. с приложением к нему, содержащим заявле
ние председателя совета министров Лаоса о приеме 
Лаоса в состав членов Организации Объединенных 
Наций. 

Я должен добавить, что французское правитель
ство с полной благожелательностью поддерживает 
эту просьбу и намеревается в свое время поддержать 
выставленную таким образом г-ном Тьяо Суванна 
Пума кандидатуру. 

ПИСЬМО ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА МИНИСТРОВ 
ЛАОСА ОТ 30 ИЮНЯ 1952 Г. НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ С ПРОСЬБОЙ О ПРИЕМЕ В СОСТАВ 
ЧЛЕНОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
И ПРИЛАГАЕМАЯ К НЕМУ ДЕКЛАРАЦИЯ, В КОТО
РОЙ ЛАОС ОБЯЗУЕТСЯ СОБЛЮДАТЬ ОБЯЗАТЕЛЬ

СТВА, ИЗЛОЖЕННЫЕ В УСТАВЕ 

От имени королевского правительства Лаоса имею 
честь сообщить Вам, что настоящим Королевство 
Лаос просит на основании статьи 4 Устава о приеме 
в состав членов Организации Объединенных Наций. 
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